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* For optimal thermal performance configurations when installing a CPU AlIO
cooler, please refer to pages 43-46.
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All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed,
stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by the
purchaser for backup purposes, without the express written permission of ASUSTeK Computer Inc. ("ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such repair,
modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE
FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF
PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR
PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE ONLY,
AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT
BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR
IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their
respective companies, and are used only for identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to
infringe.
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Accessory Kit Contents

RESHERARY | BBEAHEANSY | Obsah sady pislusenstvi | Contenu du kit d'accessoires | Verpackungsinhalt
des Zubehorsatzes | Accessori contenuti nel kit | 775U +v FORE | AM A2 7|E LS | Zawartosé
zestawu akcesorioéw | Contetdo do kit de acessérios | Conepxvmoe komnnekra | Contenido del kit de accesorios |
Tillbehdrssatsens innehdll | Aksesuar Kitinin igindekiler | Clialal xik Clygiaa | pararn n2w PN

A PSU / 3.5" Drive Screws X20

Motherboard / 3.5"Drive Screws / 2.5" Drive
Xx25
Screws

Standoff Tool X1

Cable Ties X8

Q@@@

Velcro Strap X3

)

Graphics Card Holder X1 set

Vertical Graphics Card Mount X1

ARGB Controller Adapter Cable X1
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Installation Guide

ZHIERI | L4516 | Instaladni pFirucka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida all'installazione | #Hd»
MTHAR | X YA | Instrukcja instalacji | Manual de instalag&o | PykosoacTso no ycTaHoske | Guia de
instalacion | Installationsguide | Kurulum Kilavuzu | oS50 Joa | mapnin '



1 Remove the Side Panels

B AIER | #FRMER | Sejméte boni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde |
Rimuovete i pannelli laterali | #4 F/\Z%/)LZEUANY | ZH T2 M7 | Zdejmij panele boczne | Remover os
painéis laterais | CHumMuTe 60K0BbIE NaHenw | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri
Gikann | dwlall sl J5i | onTixn o%axon nxk Non
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2 Install the Power Supply Unit (PSU)

ZEERHER | TRBIRMMER | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation | Installation
des Netzteils | Installate l'alimentatore (PSU) | ETREBZE)H17% | B8 SSYXI(PSU) HX| | Zainstalyj
zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentag&o (PSU) | YcTaHosuTe 6510k nuTaHus | Instalar la fuente de
alimentacion (PSU) | Satt i stromférsérjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin |

(PSU) 48Ul alaey! sang S,

| PN 790 NT'N' X [N
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3 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

TETEIRERTCEE | LRI WEPSBFNEE | Nainstalujte chladic a pamét RAM na zakladni desku |
Installer le refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module auf
das Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU, 7—Z5— A& —%< H—R—RITHY
F11% | HA2 =0 22 % RAM AX| | Zainstaluj element chtodzacy i pamigé RAM na ptycie gtéwnej | Instalar o
dissipador e memoéria RAM na placa principal | YcTaHoBUTe Ha MaTepyHCKyLo nnaTy Kynep u namsTh | Instalar el
refrigerador y la memoria RAM en la placa base | Montera kylare och RAM p& moderkortet | Sogutucu ve RAM'i
Anakarta Takin | oLl 38135 3yl S, (RAM) A1 da4ll | DR N7 9y RAM [T DR InEn DX [rnn

m
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4 Install the I/O Shield

42 1/0 18R | 2% 1/0 $#44] | Nainstalujte 1/0 $tit | Installer le cache d’E/S | Installation der E/A-Blende | Installate
la mascherina I/0 | 1/03/— )V REEWH43 | 1/0 £ E M X| | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de
E/S | YcTaHoBUTe 3arnyluKy pasbeMoB BBOAa-BbIBOAA | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skdlden | G/G
Koruyucuyu Takin | z),aY) [Jlasyl e S, | /O Shield-n nx |7nin
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5 Install the Motherboard Unit

18 E AR B AEER | S EHREEAMLFE | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | < H'—R—RZEW{f17% | HOEE W HX|| Zainstaluj
ptyte gtéwna | Instalar a placa principal | YcTaHosuTe MaTepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de la placa base |
Installera moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | ;\Jl Jaglll saay S5 | DN N7 DX NN

x B@xQ
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6 Attach the Front I/O Connectors

EIFATER I/0 7L | EIZAIER 1/0 7L | Plipojte predni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d’E/S avants |
Befestigen der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori di I/0 frontali | 78>/ M/0OX T2 —%EI(FT3 |
T 170 H4YE & | Zamocuj przednie ztgcza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | Moakntounte
pasbeMbl AnsA nepefHel naHenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre 1/0-kontakterna | On
G/G Konektdrlerini Takin | 4l ZhAYI/JAasY) edase Jas | Front I/O-n mia'n nx "an

|
o o= =00
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7 Addressable RGB Controller Hub

ERERR | NEELER | Moznosti pfipojeni rozbotovade ventildtoru | Connectivité du hub pour ventilateur |
Verbindungsfahigkeit der Liifternabe | Connettivita dell’'hub per ventole | 77>/ \7 D#FSTHE | T4 X[ HO|

o 5|2 AHZ | Potgczenia koncentratora wentylatorow | Conectividade de hub de ventiladores | Moakniouenmne
KOHUeHTpaTopa ans BeHTunaTopos | Conectividad del concentrador del ventilador | Hubbanslutning for fldkt | Fan
Gobegi Baglanabilirligi | 4sg,ell <Suag | RGB mIXN 7w nu'w N

GT502 PLUS only

A

ARGB control

SATA

Connect to power supply

Connect to +5V motherboard Addressable RGB header

Connect to Front I/0 control button



Turn On:

Turn Off:

Default:

Multi-
pattern
Change:

AURA Sync
(Change to
MB Mode):

Press the LED button if the
fan LEDs are off.

Press the LED button for 3
seconds

Rainbow pattern.

Press the LED button for 0.5
seconds.

(Please refer to www.asus.com for
more details)

Press the LED button for 5
seconds.

The fan LED will turn off, then
blink Green 2 times rapidly.

MB Mode only works
when the control

board is connected

to the motherboard’s
Addressable RGB header.

Compatible with AURA
Sync.

o o= =00
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8 Install the PCI-E Card

Z 4% PCI-E & | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte |
Installate la scheda PCI-E | k3R — F&EJ{1+% | PCI-E 7t= A X| | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E

| YcTaHoBuTe kapty PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E 4aUa, us)
| PCI-E-n 0'010 X |70
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* For selected graphics cards




* For selected graphics cards
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O Install the 3.5” / 2.5” Drives

45 3.5/ 2.5 WgHE | 2285 3.5/ 2.5 55~ i8 A3 | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" |
Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5" | 3.54 > F/2.54 >V F RSA THEWIIT3 |
3.5"/2.5" E2t0|E HX| | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5" | Instalar as unidades de 3,5"/2,5" | YctaHoBuTE
3,5/2,5-aroiimoBble aucku | Instalar las unidades de 3,5"/2,5” | Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Suriiciileri
Takin | ias 2.5/3.5 (ulie cliall Ga @l K, 3.5/°2.5-0 1> DX [7nn

N ETE,

Using the HDD metal plates (3 configurations)

1
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3.5" drives

/ AN
© P o 1©
3.5" 3.5"
(o) (o)
2.5" 2.5"
2.5" 2.5"
(o)
365" %5
@ ©

2.5" drives
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4 Configuration 1

(A

TUFSAS

=4
=4
L
=

3.5" drives

* You may only install a 3.5" drive to this position if
you do not install the HDD bracket.

055"

507
= oaoogggggg;gg

2.5" drives
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Configuration 2

1 x3.5" drives

2 x 2.5" drives

21
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3.5" drives

2.5" drives
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Using the HDD bracket (1 configuration)

1

* You may only install a storage drive using the HDD bracket if you do not install a 3.5" drive to the bottom HDD metal plate.

3.5" drive 2.5" drive

25
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10 Installation and Maintenance of the Dust Filters

MERZHERIRE | BiAL M2 KRS | Instalace a Gdrzba prachovych filtr(i | Installation et entretien des filtres &
poussiére | Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | Z A k71
IWE—%FE35 | B A ZE Q| MX| 9 RX| 24| Instalacja i konserwacja filtréw antykurzowych | Instalagéo e
manutengao dos filtros de pd | YcTaHoBKa 1 o6cnyxuBaHme nbinesbix GunbTpoB | Instalacién y mantenimiento de
los filtros de polvo | Installation och underhall av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi |

Dbl D Bl y S5 | ax MU' W pITNNIE NN

27



28



Additional Information

MEAnE R | BIANME 2 | Dodateéné informace | Informations supplémentaires | Zusétzliche Informationen |
Informazioni addizionali | \BANER | =7t M E | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais |

JNononnntenbHasa nHdopmauus | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | 4dla) cilasles
|q0n yTn



CPU Cooler Height Limitation

CPU #2355 EPRF | CPU Bi# a3 S ERRH | Vyskové omezeni chladiée CPU | Limitation de hauteur du
refroidisseur pour processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU |
CPUZ—Z—MHIRR | CPU 22 =0| ATt | Ograniczenie wysokosci elementu chtodzgcego CPU | Limitagdo de
altura do dissipador da CPU | OrpaHuyeHus ans BbicOTbl NpoLeccopHoro Kynepa | Limitacion de la altura del
refrigerador de la CPU | H6jdbegransning av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi |

ASall Aallaall 825 3500 ¢ &) 2 | Tayn VA ANPY NaA D70

163mm
MAX

30



Graphics Card Limitation

BRERERS | Z-EKEMRH | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrénkungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 75 712X h— RO | 12iE 7t= XISt | Ograniczenia karty
graficznej | Limitagdes de placas gréficas | OrpaHnyenust ans BuaeokapTbl | Limitaciones de la tarjeta grafica |
Begrénsningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | <l gus )l 43Uay 2508 | q01 0'07 n7220

400mm MAX

31
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Graphics Card Placement Options

BRAEEBERNE | EEHMENE | Moznosti umisténi grafické karty | Options de positionnement de la carte
graphique | Platzierungsoptionen fiir Grafikkarten | Opzioni di installazione della scheda grafica | 75 71 v 72X —
RDE&EAES | AT 7tE HiX| &4 | Opcje montazu karty graficznej | Opgdes de colocagéo da placa gréfica |
BapuaHTbl pasmMelleHus BuaeokapTbl | Opciones de ubicacion de la tarjeta gréfica | Placeringsalternativ for
grafikkort | Grafik Karti Yerlestirme Segenekleri | Moznosti umiestnenia grafickej karty | il sull 2y oy ciilia

| q0n 0'v127 MENN NINYOXR

N R

Installing a GPU in a vertical position

1

19999999




* Requires riser cable (not included)

* Requires riser cable (not included)

33






Fan Setup Compatibility

EBERERRY | NEIRERSA M | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité de configuration du
ventilateur | Kompatibilitat der Liiftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 77> DEX AT
V) | M A K| S | Zgodnosé instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CoBmecTuMocTb
ycTaHaBnmBaemoro BeHTunstopa | Compatibilidad de la configuracién del ventilador | Kompatibilitet for
flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu | 4s gyl alac) (38155 | D@9 DIRn Dwn

120mmx 10

120mmx 3

35



140mm x 2

140mm x 2

36
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Installing top fans (2 configurations)

1

37
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3 Configuration 1




Configuration 2

39
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Water-cooling Radiator Options

TR AFIEIR | KOLBIRAZLEIN | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur &
refroidissement par eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | K553
T—2—DHIR | &44 2tC|0f0|E &M | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores de
refrigeragdo a dgua | BapnaHTbl paguatopa Aanisi BogsiHoro oxnaxgeHus | Opciones del radiador de refrigeracién
por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatorii Segenekleri | sbuall 2 5 adia il ja

| DMIVRTI7 NIPNN NIMNYON

120

09%‘
0‘1’
oW
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Water-cooling Setup Compatibility

KRBEARRRERENY | KLHRZRSIRERS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité
de configuration du refroidissement par eau | Kompatibilitat der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche

di installazione raffreddamento a liquido | 5V T—2—&7 7 DFIR | =Y A X S8 | Zgodnosé
instalacji chtodzenia wodg | Compatibilidade de radiadores de refrigeragdo a d4gua | CoBMecTuMocTb C
BOASHbIM oxnaxaeHuem | Compatibilidad de la configuracién de refrigeracion por agua | Kompatibiltet for
vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu Uyumlulugu | Kompatibilita inStaldcie chladenia vodou |
sladl 4y dlae) @il | DmAtRNIN 9T AR 1DIWN

43
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Installing water-cooling radiator to the right fan bracket

1

2 * Do not install the AIO pump yet for steps 2 to 6
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* Install the AIO pump onto the motherboard as the final step

47
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Recommended Handle Configuration

RICEZFERAR | BICEINFERA T | Doporugend ruéni konfigurace | Configuration de poignée recommandée |
Empfohlene Griffeinrichtung | Configurazione raccomandata per i manici | /\> FJVODERAGZE | 2% S5 74|
Zalecana konfiguracja uchwytu | Configuragdo recomendada para pegas | PekomMeHZyeMoe Ucnosib3oBaHue pyyek
| Configuracién recomendada del asa | Rekommenderad hanteringskonfiguration | Onerilen Kol Konfigiirasyonu |
Odporiéand konfigurécia ricky | jasdl e asall digill | NX70M DT AAIXN




Safety Information

ZREH | ZAE 2 | Bezpecnostni informace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen |
Informazioni sulla sicurezza | DT 2MICET21ER | 2™ T E | Informacje dotyczgce bezpieczenstwa |
Informagdes de seguranga | MHdopmaLus o npaBunax 6esonacHocTu | Informacion de seguridad |
Sakerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri | il o glaa | IN'02 VTN



Declaration of compliance for product environmental
regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each
stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS
disclose the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm
India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular
30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 ndm2011 tr& vé sau, déu phai dap tng cac yéu céu
clia Thong tu 30/2011/TT-BCT cda Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,

other components as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for
detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer
Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at https://www.asus.com/
support/.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.
com/Compliance.htm. (English)

#2385F REACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 32328 - HMEBERDH
(EEBHE /A &7 218 REACH 4815 - ¥l % https://esg.asus.com/Compliance.htm. ( ZE&hx7 )

23857 REACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) SIS - HA&F = RPH
{EZMF N SR REACH WL - #4052 % https://esg.asus.com/Compliance.htm. (B )

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych Iatek)) byl zvefejnén seznam chemickych
I(atek prlt)omnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese https://esg.asus.com/Compliance.htm.
Cestina

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits
chimiques), nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web ASUS
REACH a I'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Frangais)

50



Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) erfiillend, verdffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS
REACH-Webseite unter https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le
sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemlcals) RADEEEF ST, ASUS I
FEA&H ?Fﬁb"f FCEHEISICEEN AL ENE R N L THYET, hitps./esg.asus.com/Compliance.htm.
H

REACH Qeglstratpn Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 55, ﬂUf, 50l A ofstE A
=S =280/ ASUS REACH 2/ ALO| E https://esg.asus.com/Compliance.htm O EFAt HZOALR & 3

“”OWMﬂQMq (e=0)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych),

publikujemy informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS REACH pod

adresem

https://esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagdo, Autorizag&o e Restrigdo dos Produtos Quimicos),

divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH em

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals -

PervcTpaums, OueHka, PaspelueHns 1 OrpaHUyeHUst Ha UCMONIb30BaHUEe XMMUYECKHMX BeLLecTB), Ha caitte ASUS

REACH pa3MelLeH CrMcoK XMMUYeCKMX BELLECTB COAEpXaLLMXCA B HalwmX npoaykTax: https://esg.asus.com/

Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacién, autorizacion y restriccion de productos

quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a traves del sitio web ASUS REACH,

al que puede acceder a través de la direccion https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Reglstrenng, Vardering,

Behorighet och Begransnlng)) reglerande regelverk Vi publlcerar de kemiska substanserna i vara produkter pa

ASUS REACH webbsida pa https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayrt Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandiriimasi) diizenleyici

cergevesine uygun olarak, trlinlerimizdeki kimyasal maddeleri https://esg.asus.com/Compliance.htm adresindeki

ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tirkge)
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France sorting and recycling information

REPRISE A DEPOSER ADEPDSER

Cet appareil A LA LIVRAISON EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires
se recyclent ER-\/ ou ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this
product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

REEDTEE
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Proper Disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European

Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It

mandates producers to take responsibility for the end-of-life management of their products, promoting
mmmm collection, treatment, and recycling to minimize waste and encourage resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product
(including any batteries it contains) must not be disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used to
return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has been
designed to enable the reuse of parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and
electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service)

For more information on the multi-language version please scan below:
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